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Superintendent’s Office,
Auckland, 30th March, 1876.

THE following Correspondence is published by
direction of His Honour the Superintendent.

I~AD~ WooD,
Provincial Secretary.

Auckland, 29th March, 1876.
SIR,-

In reference to the al)p]ication made through me
for a diversion of the balance of the loan to the
Pumping Association, [ have the honor to inform
you that the General Government, through the Colo-
nial Secretary, told. me this morning that, if your
}Ichor approved of the measure, the General Govern-
ment, if referred to, would offer no objection, the
Colonial Secretary expressing an opinion in favour
of the utility of the diversion.

I have, etc.,
J. E. MACDONALD.

To His Honor the Superintendent,
Auckland.

Superintendent’s Office,
Auckland, 29th March, 1876.

~IR,

I have the honour to enclose the copy of a letter
I have just received from Mr. Macdonald. I should
be much obliged by your informing me whether I
may art upon the supposition that his letter repre-
sents fairly the view of the General Government
upon the subject.

I have, etc.,
G. GREY.

The Honourable Dr. Pollen,
Colonial Secretary.

General Government Off~ces,
Auckland, 29th March, 1876.

SIR~--

I have received your letter of this date, covering
copy of a letter from Mr. Macdonald on the subjc.ct
of a proposed :’ diversion of the balance of the h~an
te the Pumping Association." Your Honor reque<,s
me to inform you whether you may act ul)oa li,~
supposition that Mr. Macdonald’s letter represe !:s
fairly the view of the General Governmen~ ul)ou t~i~
subject.

Your Honor appears to throw doubt rToa ,i,::
statement made to you by Mr. Macdonald, and .~

would be an impertinence on my part to assure your
Hon.~r that that gentleman has no~ made deliberately
a false statement to you, or to advise you as to your
action in regard to it.

If your ttonor have any proposal to make upon ~he
subject of the application of the balance of the Fifty
~housand pounds authorised to be advanced to the
Province of Auckland for works on the Thames
Goldfield, that proposal will be considered with a
d, sire to meet your Honor’s views, and to promote
the interests of that Goldfield.

I have, &c.,
DANIEL ~)GLLEN.

His I{onor the Superintendent,
Auckland.

Superintendenfs Office,
Auckland, 30th March, 1876.

Sm.--
In reply to your letter of the 29th instant, [

have the honour to state that I assume from it you
have informed Mr. Macdonald, that you, as Colonial
Secretary, have expressed your opinion that it would
be a u~efhl thing to divert the balance of the Loan
to the Pmnpmg Association from sinking to driving
and draining purposes, and that, if I gave my ap-
proval to such diversion, the General Governmen~
woub{ offer no objection to it.

I couceive that I ought not to interfere with tile
views of the General Government being carried
out, and, therefore, give the approval which you
require.

I have, &c.
G. GR~Y.

The Honourable Dr. Pollen,
Comnial ~eeretary,

Auokland.

General Government Offices,
Auckland, 30th March, 1876.

aiR,--

I have received your letter of this date on the
sub.iec~ of Lhe proposed diversiea of the balance of
~ne loal~ to the Pumping Association, in which your
Honor Is pleased to convey to me the approval of
chat proposal which, you say, I required.

In my letter of yesterday’s date I said "If your
Honor ,av~ any proposal to make upon the subjec~
of t~,~ ~t,plie~,tEon of ~he balance of the Fifty
umu.~a ~,~ t,ouads authorise(t to be advanced to the
Prow,c, of Atu:kland for works on the Thames Gold
FielJ, ~,~( proposal will be considered with a desire
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to meet your Honor’s views, and te promote the
interests of that Gold Field." I have not received
any proposal from your Honor, nor have I made any
to you which required your approval.

I have, &e.,
DANIE~ PO~LES.

HisHonor the Superintendent,
Auckland.

Superintendent’s Office,
Auckland, 28th March, 1876.

SIR,--
I have the honour to solicit your attention to the

27th Section of " An Act to Provide for the Aboli-
tion of the Provinces," No. 21, 39 ¥ietorim.

Under this section the Governor in Council is
required, upon certain expenditure from the revenues
of a Province being recommended by the Superin-
tendent of a Province, to consent to, or decline to
consent to, such expenditure for any public service,
so that the Superintendent can, in fact, only under-
take such expenditure on the recommendation or
resolution of the Governor in Council.

At present some recommendations I have made for
expenditure from Provincial funds on necessary pub-
lic works, remain unnoticed or unreplied to.

The invariable rule throughout the Empire is, that,
whenever a Governor in Council sit, with the
powers of a legislative body, for the purpose of con-
senting to, or refusing to consent to, the expenditure
of public funds, their deliberations are open to the
public, who have thus an opportunity of knowing
the grounds on which the expenditure of funds raised
by taxation are authorised, or the contlury, and
have also an opportunity of satisfying themselves of
the assiduity and fairness with which the public
business, wants, and expenditure are attended to
or sanctioned.

I therefore earnestly request that you will be so
good as to advise His Excellency the Governor to
have all such meetings of the Council as I have
alluded to, open to the public, and to direct that due
public notice should be given of the time and place
of such meetings.

I have, etc.,
G. GREY,

The Honourable Dr. Pollen,
Colonial Secretary, Auckland.

General Government Offices,
Auckland, 29th March, 1876.

SIR,-

" I h~ve received your Honor’s letter of date
March 28th inst., in which you solicit my attention
to the 27th Section of " An Act to provide fi)r the
Abolition of the Provinces, 1~o. 21, 39 Victorim."

It is unnecessary t() discuss with your Honor the
question whether or not it is the invariable practice
of the Empire for th~~, Executive Council of a Colony
under any circumstances to have its meetings open
to the public

It will be sufficient to say that your Honor has
curiously misapprehended the purport and meaning l
of the section in question.

~If your Honor will be good enough to refer to 1

the Provincial Appropriation Extension Act, 1875, ]
you will there find that the power of sanctioning]
expenditure by Provi,eial Governments in certainIcases, upon the recommendation of a Superintendent, I
is confided to the Governor. not to the Governor in
Council.

1 have, &c.,
DANIEL POLLE~’.

His Honour the Superintendent,
Auckland

Superintendent’s ()ffice,
Auckland, 30th March, 1876.

SIa,---
I have the honou," to thank you for having so

~,~aaA{hr ~.,ali~,l ¢~, ,nv :alter n{’ the, O~8th instant.

You have omitted, however, to notice an important
point, which is the fact that recommendations
for necessary public expenditure made to you
in my letters of 7th February, 29th February, and
22nd March, still remain unnoticed, or unreplied to.

I trust you will pardon me for saying that I think
the Act to provide for the Abolition of the Provinces,
which purports to prevent me from convening the
Provincial Council, indicates or provides the means
by which those bodies are to be temporarily replaced,
and that the term Governor in the Provincial
Appr~Triations Extension Act should constitutionally
be interpreted Governor-in-Council.

The Governor I hold to be bound by his duty to
the Crown and to the Royal Instructions to under-
stand the word Governor iu the sense which I state.
The question is one which concerns the disposal of
the revennes of upwards of 73,000 people, raised
from them by taxation, and such a matter cannot be
considered as being too unimportant to require the
advice of the ~xecutive Council, whilst in the case
of even so urgent a matter, if time does not admit
f the Governor consulting his Executive Council, it

would still be his duty, with the least practicable
delay, to acquaint his Council with the nature of the
measures he had adopted, and his reasons for adopt-
ing them.

If however you are determined to understand the
Provincial Appropriations Extension Act of last
Session in the sense that the Governor and Superin-
tendent alone are to agree upon the expenditure of the
Provincial revenues, and that the money so expended
should be deemed to have been appropriated’by the
Legislature of the Province, whilst the Executive
Council will not aid in the matter, I beg to be
permitted te offer the following remarks for your
consideration :-

The Province of Auckland possesses a Pro-
vincial Council elected by the people. That
Council ought by law, in my belief, to continue to
appropriate the revenues of Auckland The pro-
ceedings of that Council are open to the public, who
would thus know the reasons which led to the ex-
penditure of each item of their revenue, or why any
expenditure recommended was refused.

Your Goverfiment have professed to prevent me
from convening the Provincial Council for the pur-
pose of constitutionally providing for the expenditure
of their revenues, and I have been advised that I
may be personally liable to pains and penalties if T
do so, although I think that this is doubtful.

You now tell me tha~ these revenues, contributed
by the taxation of upwards of 73,000 people, are to
be expended at. the discretion of Lwo persons--the
Governor and myself,--a,~d by our mutual agree-
ment, secretly, in b,each (I may say) of every
law and tr.tditional custom of the Empire, and of
rights which ough~ to he must dearly cherished by
the people of this Province.

I have never eonsen, ed to undertake such duties,
nor can any law compel me to perS)rm them against
my will. The Governor may, by assenting to the
Act you have nmned, he said by you to have by im-
plication accepted these duties, but I nnhesitatingly
state my conviction that His Excellency never would
have so assented, had he not believed that he would
have had the advice ,nd assistance of his Executive
Council in performing those duties ; and I regard
the attempt now made to throw the whole respon-
sibility Gf them upon the Governor and myself as
an unconstitutional and improper proceeding.

If, however, you are de~ermined to persevere in
lhis course, I then request that you will be so good
as to advise the Governor to arral:ge meetings with
me for the purpose of agreeL)g on the necessary ex-
penditure, to which meetings the public and the
representatives of the Press m~y be admitted, under
such restrictions as Hi~ Excellency may think
necessary. I have, &c.,

G. G~EY.
The Honourable Dr. Pollen,

~ohmial ~eer~tarv. Auckland.
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NATIVE LANDS COURT.

Notice under the "Native Lands Act, 1873-74," of Times and Places for
Investigating Claims.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of Chemselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several

blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Shedule hereunder, will be investigated at Kapanga, Coromandel, on the 20th of
April next, and following days.

A. J. DICKEY,
Chief Clok.

Auckland, March 17th, 1876.

SCHEDULE,

Name of Claimant.

Honana Potiki, and others

Hori Time, Manta Paraone.
Aporo Te Kaka, Hone Te
Huiraukura, and others

Awarua Taipiata, Hohepa
Mataitawa, and Pene Te
Kawhena

Hamiora Mangakahia, and
Mohi Mangakahia

Ropata Ngatai, and Kiki-
puku

Hakipene Hura

Reupene Te Whetuki

Renata Kitahi

Peneamene Tanui, and Te
Aoru Pat3ne

Name and Locality of
Block.

Taukotarei, near Uma-
ngawha, Coroman-
del,

Te Kutaroa, near Ma
naia, Coromandel

Hikuhikuaua, near
Manaia, Coroman
del

Waipuna, near Hara-
taunga, Coromandel

Ngahina, Harataunga,
Coromandel

Waihirere near Ma-
naia, Coromandel

Te Akeake, near 1V[a-
naia, Coromandel

Motutere, near Wai-
ana, Coromandel

]:e Aioroa, near Mer-
cmT Bay

Boundaries.

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on tlle map

The boundaries are shown on the map

the boundaries are shown on the map

Commences at the junction of the Mata-
wai and Mangakotukutuku rivers, and
goes along on the Iki range ; then turns
towards the east, still keeping along
on that range, and following the boun-
dary of Patene’s land to the boundary
Pirimoa’s land; then goes up to the
highest point of the dividing range
between the WhangaF~ua and Waiau
streams i then turns towards the south,
and follows that range on the boun:
dary of Opitonui to Motutere; then
divides on that rock, and to the south
ward side of Motutere the boundar,
turns towards the south-west and goe~
on to the source of the Matawai river
and goes down that river to its june:
tion with the Mangakotukutuku river
and thence to the commencement

Place where Plan
will be deposited
for public inspec-

tion.

[he northern boundary is the Whang~
maroro river; it then goes on to
Hopetui, turns towards the south on
the eastern side of the Pupuke river,
and goes on to the Wharawhara river,
turns there, and goes on to the com-
mencing point

02
~D

¢9

P~
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Name of Claimant.

Ema Te Aouru

Nepihana Tuiri, and Te Hiri-
ani

Nepihana Tuiri, Keremeueta
Takaanini, and Haora Ta-
~[areranui

Rahera Te Aoreiata, and
Erana Te Onerere

Awarua Taipiata, and I~ohe-
pa Mataitawa

Kataraina Hauruia

Hori More, and Erueti We-
tea

Hohepa Te Rauhihi

Karaitiana Kihau

Maihi Te Kapua, Wiremu
Maihi Te Mann

Miriama Peehi

Ripeka Anderson

Ruihana Kawhero, l~awiri
Taiporutu, and Anaru Pa-
hapaha

Name and Locality of
Block.

Hopetui, near Mer-
cury Bay

Kaipakapaka, near
Umangawha, Coro-
mandel

Ounuora, near Whi
tianga,Mercury Bay

Mataitai, near Mer-
cury Bay

Hikuhikuaua No. 2,
near Manaia, Core.

Boundaries.

The boundaries are the Wharawhara and
Pupuke rivers

rhe boundaries are shown on the map

]?he boundaries are shown on the map

the boundaries are shown on the map

the boundaries are shown on the map,

mandel

Ahuahu, near
cury Bay

Mer- Bounded on the north by Taurangaka
wan, on the eas~ by the sea, on the
south by Hauraki Gulf. and on the
we8~ by Te Onetatangi, and on to Mo-
tutaiko

Riwai Te Kiore, and Hohepa
Te Rauhihi.

"Wlremn Te Huia

R~wi~i Taiperatu, Rehar~
Arama, and Rahera Reu-
penn

Te Kutaroa, near Ma-
naia, Coromandel

Omatonga, Waitopu,
and Motutapere,i

near Mercury Bay

Ahuahu, near Mercur,
Bay

Wharetangata, near
Mercury Bay

Tatamiwhara, near
Whangapoua

Ahuahu,near Mercury
Bay

Ahuahu, near Mer-
cury Bay

Port of Ahuahu, neal
Mercury Bay

Waiana No. 2, Coro-
mandel

Ot~ao, near Mercury
Bay

Bounded on the north and east by Tc
Tarua, on the south by Kuirahi, and
on the west by Parawaha

]?he boundaries are shown on the map

Bounded on the west by Te Whakao;
on the north by Te Puahope ; on the
east by the sea ; and on the south by
Te Karamuramu.

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Bounded on the north by Kotukurua;
on the East by the sea ; on the south
by Tokokahakahaj and on the west
by the sea

Commences at Motutaiko, and goes on
to Parahaki, Ngokingoki, Amatonga, and
Te Waitopu, and goes down thence to
the sea

Commences at the Parawaha river, to
the eastern side of Hohepa Paraone’s
land, and goes along in that river to its
source, where it turns towards the west,
and goes on to Te Wharua; then goes
along on the ridge to Te Waina-a-Paraoa,
where it falls into the Parawaha river at
the commencing point.

The boundaries are shown the map

Place where Plan
~11 be deposited
for public inspec-

tion.
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Name of Claimant.

"Rahera

Hohepa Paraone, ara Renata
Kitahi

Name and Locality of
Block.

0rue, near Mercury

Hutene and Tawanga-
kawau, near Waiau,
Coromandel

Boundaries.

Commences at Papa ; then turns sea
wards, and goes on to Te Ti~i ; then
turns towards the south, and goes on by
the seaside to 0tamarautao ; turns again
towards the east, and goes on te Hoehoe
awaka; then turns towards the north
and goes on to the commencement

Place where Plan
will be deposited
for public inspec-

tion.

NATIVE LANDS COURT.

Notice under the Native Land Act, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose
names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, te the several blocks of

land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were
published in former l~otiees, will be investigated at Kapanga, Coromandel, on the 20th of April next, and
tbllowing days.

A. J. Dicker,
Chief Clerk.

Auckland, March 17, 1876’

ADJOUBNED CLAIMS.

Name of Claimant.

Tanumeha Te Moananui, ]~reatara Taraia
l~iria Karep% W. Hopiana, and others

l~uihana Kawhero, Tupotiki Kawhero, Met
H. Taipari, Wiri More, and others

Arama Whakatau, Mita Whakatau, Rahera
Te Aoreiata, Erana Te Onerere

Arama Whakatau, Mita Whakatau, Rahers
Te Aoreiata, Erana Te Onerere

Nikorima Poutotara, Horomona Mahoegahi,
Manahi Tautipawa, Awarua Taipiat~,
and others

Name and Locality of Block.

Waikawau, near Coromandel

Mangakawa, near Waiau, Coromandel

Oteao No. 1, near Whitianga

Oteao No. 2, near Whitianga

Ohoni, near Manaia, Coromandel

Place where Plan
will be deposited for

public inspection.
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Native Land Cour~ Office,
Auckland, March 17, 1876.

N OTICE is hereby given, that at thee sitting of this Court to be held at Kapanga, Coromandel, on the

20th of April next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear
in the first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second
column, in the blocks of land in the third column.

A. J. DICKEY,
Chief Clerk.

Applicant to Succeed.

Tautari Poihakene
]~ahera Te Ringaoka
Maim Te Kapna
Wiremu Te Tarepa
Hera Puns
Paraku Haimona
Paraku Haimona
Anaru Te Pores
WiM~ria Te Ngahue
Wikitoris Te Ngahue
Maim Te Kapua
Maim Te Kapua
Wata Tipa
Paraku Haimona
Paraku Haimona
Hamiora Mangakahla
Hamiora M angakahia
Hamiora Mangakahia
Hera Te Okura
Hera Te Okura
Maihi Te Kapua
Peeti Patene
Maim Te Manu
Ngarua Tawhetoko
Peneamene Tanui
Peneamine Tanul
Peneaminc Tanui
Wikitoria Te Ngahue
Wikitoria Te Ngahue

Person Deceased.

Te Rangikaiwhiria
Wiremu Ngawhare Te Hinaki
Wiremu Maihi
Maaka Peneheireti
’riepa Puns
Rapana Te Uia
l~apana Te Uia
Wiremu Kingi
Eruera Te Ngahue
Pare Te Ngahue
Wiremu Ngawhare Te Hinaki
Wiremu Ngawhare Te I-Iinaki
Itaora Tipa
ttaimona Ngaroma
Haimona Ngaroma
Mohi ~angakahia
Mohi Mangakahia
Mohi Mangakahi.a
Makarita Te Haupapa
Makarita Paerau Te 1-Iaupapa
Maihi Te Hinaki
Patene Raukaura
l~aihi Te ttinaki
Te Rangikaiwhiria
Kaitu Paengahuka
Kaitu Paengahuka
Matene Peehi
Maata Te Ngahue
Eruera Te Ngahue

Name of Block.

Te Mata
Kaimarama
Wharetangata
Whangamaroro
Whangamaroro
Ounuora
Otanguru
Whanuroroa
Tangiaronui
Tutaemahia
Te Whakau
gaimarama
Waiau, No. 1
Whiritoa
Ounuora, No. 2
Kaeaea
Otanguru
Owera
Taungatara
Karihi~akena
Kaimarama
Opu
Wharetangata
Te Mats
0tanguru
Te Pttahape
Talrua
Tutaemahia
Moehau (Tangiaro)

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,

Auckland, March 17th, 1876.

~ OTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Kapanga, in the District of
Coromandel, in the Province of Auckland, on the 20th day of April, 1876, next, will be heard the

applications of the persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments
comprised in the Crown Grants of the pieces of land the names of which appear in the second column,
~ituate in the districts named in the third column.

By order.
A. J. DICKEY,

Chief Clerk.

Name of the Person applying for the Sub-
division of Land.

Ngakapa Whauuun~a, and Hera Puna
Wiremu Turipona
l(opata Wahawaha, Horomona Tawaki, R.

Kawhia, and Aporo Hikitapua
Marae~ Takitu
Hohepa Hikairo
Maraea Takitu

Name of the Block to be subdivided.

Kaimarama
Moewai
Harataunga

"Fokatea
Papakaroro
Tutaemahia

District in which Land
is situate.

Mercmy Bay
Mercury Bay
Coromandel

Coromandel
Coromandel
Coromandel
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Ho Panuitanga i raro i te Ture ~/-henua Maori, 1873-74, ki riga tangata e whai take aria ki
te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take.

N A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i to
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau neii te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 20

onga ra o Aperia, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua l~Iaori, ki Kapanga, Karamaine. Ko nga tangata
katoa e whai tikanga ana mo ana whonua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muff.

~l-A TIKI~
Tino Kaituhituhi

Kooti Whenua Maori,
Akarana, ~aehe 17, 1876.

Ko nga ingoa onga Kaitono. Nga ingoa onga whenua

I me te Takiwa hoki.

Honana Potiki, me etahi atuITaukotarei, e tara ana

Hori Timo, ]~[aata Paraone,
Aporo Te Kaka, Hone Te
}Iuiraukura, me etahi atu

Awarua Taipiata, Hoheps
Mataitawa, Pene Te Ka-
whena

Hamiora Mangakahia, Mohi
2¢Iangakahia

Rapata Ngatai, Kikipuku

Hakipene Itura

:Reupene Te Whetuki

l~enata Kitahi

ki Umangawha,
Karamaene

Te Kutaroa, e tara
ana ki Manaia
Karamaene

Hikuhikuaua, wahi
Manaia, Karamaene

Waipuna, e tara ana
ki Harataunga, Ka-
ramaene

Ngahina, kei Hara
taunga, Karamaene]

Waihirere, e rata ana
ki Manaia, Kara
maene

Te Akeake, e tara ana
ki Manaia, Kara.
nlaene

Mo~utere, e tara ana
ki Waiau, Kara-
maene

Peneamene Tanui, Te AouruiTe Aioroa, e tara ant
Patene j ki Whitianga

L !

Nga rohe.

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

gel te mapi nga robe

Kua oti te ruri

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i te wahauga onga awa o
Matawai, o Mangako~ukutuku, ka
tika i runga i te taukaka o Te Iki, ka
ahu atu ki te Marangai ma runga tonu
i taua tau, i runga ano i te raina
ruri a Patene Puhata, i te whenua o
Pirimoa, eke noa kl te tau nui o
runga, te tau arai o Whangapoua o
Waiau, ka ahu whaka te Tonga i runga
ano i te tau nui ~onu, i runga i te raina
ruri o 0pitouui, t~ie noa ki Motutere
waahi tonu i runga i taua Kohatu, ara
i Motutere, ka hurl te rohe ki t,
Hauauru-ma-tonga, tae noa ki te mata-:
puna o Matawai, ka tika tonu iho i rote
i taua awa o Matawai, tae noa ki te
wahanga i peka atu al a Mangakotuku-
tuku, ka ungutu ki te timatanga i Te
Iki

Kei te awa o Whangamaroro te rohe o te
taha ki te Marakiraki, haere tonu
tIopetui, ka hurl ki te Tonga, te taha
ki te 24arangai o Te Pupuke haere tonu
Te Wharawhara, huri ata ki te tima-
tanga mai ano

Kote takotoranga
o te mapi.
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Ko nga ingoa o ngu Kaltono,

~ma Te Aouru

Nepihana Tuiri, Te Hiriani

Nepihana Tuiri, Keremenett
Takaaniai, Haora Tare-
ranui

P.ahera Te Aoreiata, Era~a
Te Onerere, me etahi atu

Awarua Taipiata, Hohepa
Mataitawa

Katarina l:Iauruia

ttoti Mote, Erueti Wetea

]~ahepa Te Raubihi

Karaitiana Kihau

Maihi Te Kapua, Wiremt
Maihi Te Manu

Miriama Peehi

Ripeka Anderson

Ruilmna Kawhero, Rawifi
Taiporutu, Anaru Paha-
palm

Riwai Te Kiore, Hohepa Te
l~auhihi

Wiremu Te Huia

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hokl.

Hopetui, e tara aria ki
~Vhitianga

Kaipakapaka, o tat~
aria ki Umungawha,,
Karamaene

Ounuora, e tara an~
ki Whi6ianga

~ataitai, e tara ana
ki Whitianga

Hikuhikuaua Nama
2, e tata ana ki
zManaia,Karamaene

Ahuahu, e tara ana ki
Whitianga

Te Kutaroa, e tara aua
ki Manaia, Kara-
maene

Omatonga, Waitopu,
me Motutapere,
tata ana ki Whit
anga

Ahuahu, e tara ana ki
Whitianga

:Wharetangata, e tara
ana ki Whltianga

~atamiwhara, e 4ata
aria ki Wlmnga-
poua

Ahuahu, e rata ana
ki Whitiauga

Ahuahu, e tara ana ki
Whitianga

Ahuahu (too te tahi
wahi), e tara aria ki
Whitianga

Waiana Nama 2, e
tara ani ki Kara.
maene

Nga rohe.

Ko te robe ki waho ko te

"~ IKo takotoranga
te te mapi.

awa o Td
Wharawhara, te rohe ki te l~ato ko te
awa o "re Pupuke, a, tae noa ki te mu-
tunga, te robe o runga ka timata a te
matapuna o taua awa o Te Pupuke, a,
tee noa ki te waipuna o te awa o Te
W harawhara, k~ tika ano ki waho ki
te mutunga

Kei te mapi nga robe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga robe

Kei te mapi nga robe

Ki te Tuaraki ko Taurangakawau, ki t~
Marangai ko te moana, ki te Tonga
ko }tauraki ; ki te ttauauru ko Te
Onetataagi haere tonu IVfotutaiko

Ki te Kaki ko Te Tarua, kl te l~,awhiti
ko Te Tarua ; ki te Tonga ko Kuirahi
ki te Hauauru ko Parawaha

Kei mapi riga robe

Ki te taha ki te Hauauru ko te Whakao
ki te Raki ko Te Paahape ; ki te 1Via:
rangai ko te moana nui i ki te Tonga
ko te Karamuramu

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te Raki ko Kotukurua ; ki
te taha ki te Maraugai ko te moana ;
ki te taha ki te Tonga ko Tokokaha-
kaha ; ki te taha ki te Hauauru ko te
moana

Ka timata i Te ~Idbutaiko, haere tonu a
Parahaki a I~gokingoki, Omatonga, Te
Wait¢pu, ka makere ki te moana

Ka timata i te awa Parawaha, i te taha
ki te Marangai, i te piihi a Hohepa
Paraone, haere tonu i roto i te awa tae
noa ki te matapuna ; ka whati ki te
Hauauru, ka haere ki Te Wharua, ka
maro haere i ruuga i te tau ka tao ki
Te Waina-a-Para~a, ka makere ki te
awa o Parawaha ki te wahl i timata ai
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Rawiri Taiporutu, Rehar~
Arama, I~ahera Reupene

lRahera

Hohepa Paraone, Renata Ki-
tahi

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

0teao, e tara ana ki
Whitianga

0rue, e tara aria ki
Whitianga

Hutene me Tauranga-
kawan, e tara ana ki
"~Vaiau, Karamaene

Nga rohe.

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Te Papa, ka ahu ki te moana
a tae noa ki Te Tiki, ka ahu ki te
Tonga; ka haere i te taha moana tae
noa ki Otamarautao; ka ahu ki te
Marangai, tae noa ki Hoehoeawaka ; ka
ahu ki te Tuaraki, a tae noa ki Te
Papa, ki ~e timatanga

Ko te takotoranga
o te mapi.

He Panuitanga i runga i te Ture Vqhenua 1VIaori, 1873-74, ki nga tangata e whai take

ana ki te whenua kia mohiotia’ ai te wahl me te ra e tu [ai te Kooti hei whakawa i o

ratou take.

~ A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nel i te
rarangi tuatahi i rare nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 20

o nga ra o Aperira, 1876, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Kapanga, Karamaene. Ko nga tangata
katoa e whai tikanga ana me aua whenua me hae~e ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano, he tino whakaotinga tena ~ ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Nx TIKI~
Tino Kaituhituhi.

Kooti Wheaua Maori,
Akarana, Maehe 17, 1876.

t]e whenua enei kihai i oti i era Whakawakanga, Kei nga Kahiti o mua nga robe.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Tanumeha Te Moananui, Ereatara Taraia
Riria Karepe, W. Hopiana, me etahi
atu

l~uihana It:awhero, Tupotiki Kawhero.
Meri /~. Taipari, Wiri More, me etahi
atu

Arama Whakatau, Mira Whakatau, Rahem
Te Aoreiata, Erana Te Onerere

Arama Whakatau, Mita Whakatau, Rahera
Te Aoreiata, Erana Te Onerere

zNikorima Poutotara, ttoromona Mahoetahi,
Manahi Tautepawa, Awartm Taipiata, reel
etahi atu ,

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Waikawau, e rata ana ki Karamaene

Maungakawa, e tara aria ki Waiau, Kara-
maene

Oteao l~ama l~ e tara ana ki Whitianga

Oteao l~ama 2, e tara ana ki Whitianga

Ohoni, e tara ana ki Manaia, Karamaene

Ko te takotoranga
o te mapi.
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PANUITANGA.

Tari o Ce Kooti Whenua lY[aori.
Akarana, l~aehe 17, 1876.

HE Panuitanga tenel kia mohiotia ai, kei te nohoanga o teaei Kooti ki Kapa.nga, Karamaene, a te 20 o
nga ra o Aperira, 1876, te whakawakia ai te take o nga tangata e matt he1 o ratou iagoa i te rarangi

tuatahi, ki nga plihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou iugoa i te rarangi tttarua, ko nga
piihi whenua kei te rarangi ¢uatoru.

NA TmI,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingo~ o te tangata e ki aria kia taka mai ki a
ia te whenua.

Tautari Poihakene
l~ahera Te Ringaoka
Maihi Te g apua
Wiremu Te Tarepa
Hera Puna
Paraku Haimona
Paraku Haimona
Anaru Te Poroa
Wikitoria Te Ngahue
Wikitoria Te Ngahue
Maim Te Kapua
!~Iaihi Te Kapua
Wa~a Tipa
Paraku ttaimona
Paraku ttaimona
Hamiora Mangakahia
Hamiora Mangakihia
Hamiora Mangakahia
Hera Te Okura
Hera Te Okura
Maim Te Kapua
Peeti Patene
Maihl Te l~[anu
Ngarua Tawhetoko
Peneamine Tanui
Peneamine Tanui
l~eneamine Tauui
Wiki*~oria Te Ngahue
Wikitoria Te Ngahue

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Te Rangikaiwhiria
Wiremtt Ngawhare Te Hinaki
Wiremu Maim
Maaka Peneheiriti
Tiepa Puna
Rapana Te Uia
Rapana Te Uia
Wiremu Kingi
Elmera Te Ngahue
Pare Te Ngahue
Wiremu Ngawhare Te Hinaki
Wiremu Ngawhare Te Hinaki

Ko te ingoa o te
whcnu,~.

Te ~Iata
Kaimarama
Wharetangata
Whangamaroro
Whangamaroro
Ouauor~
Otanguru
Whanauroroa
Tangiaronui
Tutaemahia
Te Whakau
Kaimarama

Haora Tipa
ttaimona Hgaroma
Haimona Ngaroma
Mohi Mangakahia
Mohi Mangakahia
Mohi Mangakahia
Makarita Te Haupapa
Makarita Paerau Te Haupapa

Waiau Nama 1
Whiritoa
Ounuora Nama 2
Kaeaea
O~anguru
0 wera
Taunga~ara
Karihi~akena

)/Iaihi Te Hinaki
.Patene Raukura
Maim Te Hinaki
Te Rangikaiwhiria
Kaitu Paengahuka
Kaitu Paengahuka
Matene Peehi
Maata Te Ngahue
Eruera Te Hgahue

Kaimarama
Opu
Wharetangata
Te Mata
O~anguru
Te Puahape
Tairua
Tutaemabia
Moehau (Tangiaro)

HE PANUITAI~GA

~0 ]~TAHI PIIHI WHENUA KIA WAHIA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 17, 1876.

H E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Kapanga, i te Takiwa o
Karamaene, a te 20 o nga ra o Aperira, 1876, te Whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o

2ah)u ingoa i te raraugi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau
nei nga ingoa i te rarangi tuamm, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

HA TIKI,
Tin0 Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata i tone kia wahia te
whenua.

Ngakapa Whanaunga, Hera Puna
Wiremu Turipona
Ropata Wahawaha, Ho-omona Tawaki, 1~.

Kawhia, Aporo Hikitapua
Maraea Takitu
Hohepa Hikairo
Maraea Takitu

Ko ingoa o te whenua i tonoa kia roherohea.

Kaimarama
Moewai
Harataunga

Tokatea
PaI ~akaroro
Tutaemahia

Te Takiwa.

Whitianga
Whitianga
Karamaene

Karamaene
Karamaen6
Karamaene
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NATIVE LAND ACT, 1873.

135

Notice of Claim. See. 36. /
District of The Thames.

To the .District Oy~cer, Commissioner of Crown Lands InsTeetor of Surveys, and 2Vative Reserve8 Oommissianer,
and to all others whom it may concern :

NOTICE is hereby given that the persons named in the first column of the Schedule hereto, on behalf of
themselves or the hapns mentioned in the second column of the said Schedule, have duly given notice

that they claim to be interested in the pieces of land named and described in the third column of the said
Schedule respectively i and that they desire that their respective claims should be investigated by the Native
Land Court, in order that lYIemo~4als of Ownership may be issued for the same. And the said claimants admit
the persons or hapus mentioned in thh fourth column of the said Schedule to be also interested in the said
land.

Dated this 21st day of March, 1876.

A. J. DICKRY~

Chief Clerk.

Names of Applicants.

]~ahera Te Aoreiata, Erana
Te Onerere, Mita Arama
Whak~tau, and others

Awarua Taipiata,and Hohepa
Mataitaua

Katarina Hauruia

Ngatihei

Hapu.

ttori More and Erueti Wetea

ttohepa Te Rauhihi

Karaitiana Kihau

Maim Te Kapua and Wiremv
Maihi Te Man,z

Miriama Peehi

l~ipeka Anderson

Ngatikaraua

Ngatipupu

Ngatiwhanga

Ngatitamatera

Ngatikaraua

Ngatipaoa

Ngatiramuri

Ngatiwhanaunga

Description and Name of Land.

flfataitai
The boundaries are shown on the

map

Itikuhi]cuau.a ~ro. 2

The boundaries are shown on the
map

Ahuahu
Bounded on the north by Taura-

ngakawau, on the east by the
sea, on the south by the Hau-
ram Gulf, and on the west by Te
Oneteotangi, and on to Motu-
taiko

Te Kutaroa
Bounded on the north and east

by Te Tarua, on the south by
Kuirahi, and on the west by
Parawaha

Omatonffa, F~raitoflu, and fJ~otu-
tapere

Parts of Mercury. Island

Ahuahu
the boundaries are shown on the

map

WT, aretangata
Bounded on the west by Te Wha-

kao, on the north by Te Pua-
hape, on the east by the sea,
and on the south by Te Kara-
muramu

Tat amiwhara
’he boundaries are shown on the
map

eIthe boundaries are shown on th
map

Other Owners ad-
mitted.
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i,

Names of Applicants. Hapu. Description and Name of Land. Other Owners
admitted.

~llihana Kawhero, Rawiri Ngatikaraua Ahuahu
Tai porutu, and Anaru Bonn(led on the north by Kotu-
Pahapaha kurna, on the east by the sea,

on the south by Tokokahakaha
and on the west by the sea

Riwai Te Kiore and HohepaNgatimanl and Ngatita. Part of Ahuahu
Te Rauhihi maters Commences at Motutaiko, and goes

on to Parahaki, Ngokingoki,
Omatonga, and Te Waitopu,
and goes down to the sea

Wiremu Te Huia ~-gatimaru
Braiana _~ro. 2

Commences at the Parawaha river
to the eastern side of Hohepa
Paraone’s land, and goes along
in that river to its source, where
it turns towards the west and
goes on to Te Wharua; then goes
on the ridge to Te Waina-a-
Parses, where it falls into the
Parawaha river at the com-
mencement

Rawiri Taiporutu, Rehara bTgatihei and Ngatipare. Oteao
Arama, and Rahera Reu- kaiata The boundaries are shown on the
pens map

Rahera Ngatihei Oruo

Tame Paraone Ngatimaru _Pohaua
The boundaries are shown on the

map

Hohepa Tea and Hoani Tea
2~e ~aho-o-Taran#a 2Vo. 2

Ngatlnaunau

Te Rihi~to Mataia Ngatitaharua r Te ~auotehuia
The boundaries are shown on the

map

Pmco Watana Ngavimaru Whareorata

Hohepa Paraone and Renate Ngafiwhana,mga tTute~e and Taurar~jakawau

Kitahi Commences at Te Papa, then
turns seawards and goes on to
Te Tiki ; then tarns towards
the south and goes on by the
seaside to Otamarautao ; turns
again towards the east and goes
on to Hoehoeawaka ; then turns
towards the north and goes on
to the commencement

Ema Te Aouru and Wiremu blgatihura ~aurangahzoi
Taipua Bounded on the east by the sea,

on the north by native land, on
the west by Tumatotoro, and on
the south by native ]and

Te Kemara Tiraruahine, Wi- Ngatitamatera, Nga~i~ -~gawhakaroril~
nlata Whaiapu, and Riki lnaru
Paka

Mango Ngapari hlgatimaru -Pohaua _hTo. 1
The boundaries are shown on the

map

Mere Watana and Pare Wa- ~Tgatinaunau Waihoanga 1Vo. 3
tatm Tho boundaries are shown on the

map
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Names of Applicants.

Mere Watana and Pare Wa-
tana

Mere Watana and Hohepa
Toa

Mere Watana and Pare Wa-
tana

Mere Watana and l:tewefi Te
Rangikaiwhiria

Miriama Te Ngahue

Paea, Te Ngarunui, Riana,
and others

Rev. Wiremu Turipona

Rev. Wiremu Turipona

]:Iiria Rawiri Titipo, Reihana
Kiwharehe, and Puhata
Rawiri

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngafimaru

Ngafiwaitarure

Ngatimaru

Ngatimaru

Ngatipaoa, Ngatihura

Description and Name of Land.

_Pgke~ra
the boundaries are shown on the

map

Tuty,]caroro
]?he boundaries are shown on the

map

.K.oenoeno
The boundaries are shown on the

map

Puha~
rhe boundaries are shown on the

map

Pohaua 2Vo. 2
The boundaries are shows on the

map

Te Wairere i
Commences at tIoukotuku and

goes on to Mamakumahanga,i
Oko~are, Te Pahua, ttaruru.
Majors, and Te Puha~ and thence
to Houkotuku

-~awa
]?he boundaries are shown on the

map

~’imaru and Onewhero
the boundaries are shown on ~h(

map

_Puketaka

I?he boundaries are : Te Puning~
and Waiharakete

137
aw~

Other Owners
admitted.

TURE WHAKAWik WHENUA MAORI, 1873.

HE PANUITANGA KEREHE TENEI.

No te Takiwa o Te Temu.

K I te Apiha o te Takiwa, ki te Komihana o nga Whenua o te Karauna, ki te Tumuaki Kaifitiro Mapi,
ki te Komihana o nga Whenua Rahui Maori, ki era atu ano hoki e whai tikanga ana ki tenei mea.
He Panuitanga tenei kia mohiotia ai kua tae mai te whakaam o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i

te rarangi tuatshi o te Kupu Apiti e mau ake nei, e ki ana e whai tikanga aria ratou me o ratou hapu, e
mau ake nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ki nga piihi whenua i te rarangi tuatoru e ki mai ana hoki e
hiahia ana ratou kia whakawakia o ratou take ki aua whenua e te Kooti Whakawa Whenua Maori, he mea
kia puts atu kia a ratou Tetahi Tuhinga Whakamaharatanga Take mo aua whenua. E whakaae ana hoki
nga Kaitono e whai tikanga riga tangata nga hapu ranei e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuawha~ Id
enei whenua.

NA TIKI~
Tino Kai~uhituhi.

No te 21 o ngara o Maehe, 1876.
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Te hunga e wha.
Nga ingoa o riga Kaitono. Te Hapu. Ngaingoa o ngawhenuame nga robe. kaaetia ana e nga

Kaitono.

Rahera Te Aorerata, Erana NgatShei ~ataitai
Te Onerero, Mira Arama Kei te mapi nga rohe
Whakatau, me etahi atu

Awarua Taipiata, HohepaNgatikaraua Hikuhikuaua 2~rama 2
Matai~ua Kei te mapi nga rohe

Katarina Hauruia Ngatipupu Ahuahu
Ki te Tuamki ko Taurangaka-

wau, ki te Marangai ko te
moana, ki te Tonga ko Hauraki,
ki te I:[auauru ko Onetatangi,
haere tonu Motutaiko

~Iori More, Erueti Wetea Ngatiwhanga Te Kutaroa
Ki te Raki ko Te Tarua, ki te

Rawhiti ko Te Tarua, ki te
Tonga ko Kuirahi, ki te Hauau-
ru ko Parawaha

Hohepa Te Rauhihi Ngatitamatera Omatonga, Waitopu me Motuta-
pore, wahl o Ahuahu

Karaitiaua Kihau Ngatikaraua Ahuahu
Kei te mapi nga rohe

Maim Te Kapua, Wiremv Ngatipaoa ~haretanya/a
Maim Te Manu Ki te taha ki te Hauauru ko te

Whakao, ki te Raki ko Te Pu-
ahape, ki te Marangai ko te
moana nui, ki te Tonga ko Te
Karamuramu

Miriama Peehi Ngatiramuri Tatamiwhara
Kei te mapi nga robe

Ripeka Anderson Ngatiwhanaunga Ahuahu
Kei te mapi nga rohe

Rulhana Kawhero, Rawlri Ngatikaraua Ahuahu

Talporutu, Anaru Paha- Ko te robe ki te Raki ko Kotuku-
paha rua, ki te taha ki te Marangal

ko te moana, ki te taha ki te
Toliga ko ]okokahakaha, ki te
taha ki te l:iauauru ko te
moana

l~iwai Te Kiore, Hohepa Te l~gatimaru, l~’gatitams Ahuahu (too tetahi wahl)

Rauhihi tera Ka tlmam i Te M otutaiko, haere
tonu, a, Parahaki, a, Ngoki
ngoki, Omatonga, Te Waitopu~
ka ma~ere ki te moana

Wiremu Te Huia Ngatimaru Waiana .570. 2
Ka ~imata i te awa o Parawaha,
i te taha ki te Marangai, i te
piiM a Hohepa Paraone, haere
tonu i roto i te awa rue noa ki
te matapuna, ka whati ki te
tIauauru, ka haere ki Te Wha-
rau, ka maro haere i runga i te
tan, ka tae ki Te Waina-a-
l~araoa, ka makere ki te awa o
Parawaha, ki te wahi i timat,a
ai

Rawiri Taiporutu, Rehara Ngatihei, Ngatiparekai Oteao

Arama, Rahera Reupena ata Kei te mapi nga rohe
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Nga ingoa o nga Kaitono.

Rahera

Tame Paraone

Hohepa Tea, Hoani Tea

Renata

Pure Watana

Bohepa Paraone,
Kitahl

Ema Te Aouru,
Taipua

Wiremu bTgatihura

Te Kemara Tiraruahine, Wi-
niata Whaiapu, Riki Paka

Mango Ngapari

Mere Watana, IJare Wa~ana

¯ -~ere Watana, Pare Watana

Mere Watana, Hohepa Tea

2¢[ere Watana, Pare Watana

]Viere Watana, Pare Watana

Mere Watana, Reweti Rangi-
kaiwhiria

Miriama Te Ngahue

Paea, Te Ngarunui, Riana

~Tiremu Turipona

Wir,mu Turipona

Te Hapu.

Ngatihei

Ngatimaru

Ngatinaunau

Ngatitaharua

Ngatimaru

Ngatiwhanaunga

Ngatitamatera,
maru

Ngatimaru

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatinaunau

Ngatimaru

Ngatiwai~arure

Ngatimaru

Ngatimaru

Ngati

Nga ingoa o nga whenua me nga rohe.

Oruo

Kei te mapi riga rohe

Te Raho-o-Taranga 2Vama 2

Te Rauotehuia
Kei te mapi nga rohe

Whareorata

tTutene me Taurangakawau
Ka timata i Te Papa, k~ ahu ki

te moana, a tae noa ki Te Tiiki
ka ahu ki te Tonga, ka haere
te taha moana tae noa ki Otama
rautao, ka ahu ki te Marangai,
tae noa ki Hoehoeawaka, ka
ahu ki te Tuar~ki, a, tae noa
ki Te Papa ki te timatanga

Taurangahioi
Ki te Marangai ko te moana, ki

te Raki he whenua ~/[aori, ki te
Hauauru ko Tumatatoro, ki te
Tonga he whenua Maori

zgffawharoriki

_Pohaua Nama 1
Kei te map1 nga rohe

1Vaihoanga 3rama 3
Kei te mapi nga rohe

t) ukelcurc~
Kei te mapl riga robe

.Putukaroro
Kei te mapt nga robe

Tutu]caroro
Kei Le map1 nga rohe

h_~oenoeno
Kei te map1 nga rohe

t)uha~
Kei te mapa nga rohe

_Pohaua -hrama
Kei te map1 nga rohe

, Te Wairere
Ka timata i ]-Ioukohlku, haere

tonu Mamakumahanga, eke-
tare, Te Pahua, ka hoki mai ko
Haruru, Maioro, Te Puha, ka
tae ano ki Houkotuku

]x~awa
Kei te mapi nga robe

_~imarze me Onewhero

Kei te mapi nga rohe

139

Te hunga e wha-
kaaetia ana e nga

KaitQno.
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Nga ingoa o oga Kaitono.

Hiria Rawiri ’13tipo, l~eihan~
Kiwharehe, Pu hata Rawiri

Te Hapu.

Ngatipaoa, Ngatihura

Nga ingoa o nga whenua me nga rohe.

Puketaka
Ko te rohe tuatahi kei runga atu

o Te Puninga ka timata ki te
Marangaihau, ka tae ki te wha-
tinga o taua raina, ka ahu ki te
Tongahau, ka whati i kona, ka
ahu ki te Am’uhau, ki Waiha-
rakeke, ka tika ahu mat wha-
karate ki te rohe o tern tabu, ka
hone ki Te Puninga

m

Te hunga e wha-
kaaetia ann e nga

Kaitono.

NOTICE.

IN THE SUPREME COURT OF NEW ZEALAND,
NORTHERN DISTRICT.

Between WILLIAm[ HASKAYNE J’ONES, Trustee
of the Estate and Effects of GI~ORf~E
THOR~, junior, trading as "Jott~
]:~OBERTON AlgD CO~IPANY~’~ a ]3ank-
rupt, Plaintiff, and WILmXM WmT,~-
KER ARIELL, Defendant.

WHEREAS by virtue of a Writ of Eieri Facias
issued herein, ordering me that of the real and

personal property of the above-named defendant,
William Whitaker Ariell, I should cause to be
made the sum of twenty-two pounds sixteen shillings
and sixpence, together with interest on the said sum
at the rate of eight pounds per centum per annum,
from the second day of October, one thousand eight
hundred ahd seventy-five, with costs of the said Writ
a~ad Warrant thereon, besides Sheriff’s poundage,
officer~’ fees, and other fees and expenses of
execution : And whereas by virtue of another Writ
of .Fieri .~cias issued herein, ordering me that of
the real and personal property of the said defendant
I should cause to be made the further stun
of twenty-three pounds ten shillings and ten-
pence, together with interest on the said stun at
the rate of eight pounds per centum per annum from
the second day of December, one thousand eight
hundred and seventy-five, with costs of the said writ
and warrant thereon, besides sheriff’s Foundage,
officers’ fees, and other fees and expenses of execution.
Now, I, Henry Colin Balneavis, Sheriff of the
District of Auckland, do hereby give notice that I
ahall cause to be sold by public auction, by ttichard
Arthur, at his Auction Mart, Queen-street, Auck-
In.rid, on the eighteenth day of May, okra thousand
eight hundred and seventy-six, at the hour of twelve
o’clock noon, unless the said sums of tweut)-two
pounds sixteen shillings and sixpence, and t~venty-
three pounds ten shillings and tenpence, and interest

thereon respectively, as aforesaid, with costs of writ
and warrant, Sheriff’s poundage, officers fees, and
other fees and expenses thereon as aforesaid, be
sooner paid, all the estate, right, title, and interest of
the said William Whitaker Ariell, in and to ~1l that
piece or parcel of land in the province of Auckland,
in the colony of New Zealand, containing one hun-
dred and twenty acres more or less, being northern
portion of allotment one hundred and twenty-nine,
of the Parish of Matakohe, ill the County of Mars-
den, and being the whole of the land comprised in a
certificate of title under the Land Transfer Act,
1870, and the several Acts amending the same,
volume four, folio fifteen. And in and to all
that piece or parcel of land, containing seventy-seven
acres, more or less, being north-eastern portion of
allotment number twenty-eight of the Parish of
Paparoa, in the County of Marsden, in the Province
of Auckland aforesaid, being the whole of the land
comprised in a certificate of title under the said Land
Transfer Acts, volume eight, folio fifty-six, with all
the buildings erected upon the said pieces or parcels
of land or either of them. And I further give notice
that the estate or interest of the said William
Whitaker Ariell, in respect of the aforesaid lands so
intended to be sold, consists in his being the regis-
tered proprietor of an estate of freehold in fee simple
in possession of the seid lands under the provisions
of the said Acts. And all the said lands and all th~
estates and interests of the said William Whitaker
Ariell therein and thereto have been taken by me in
execution at the suit of the said William ]-Iaskayne
Jones, the execution creditor. 3"he name and address
of the solicRor for William ttaskayne Jonas, the
said execution creditor, is Edmund Augustus Mac-
kechnie, of Wyndham-street, in the City of Auck-
land, ia the Province of Auckland, aforesaid.

Dated the 4th day of February, 1876.

H. C. BAL~AVlS,
Sheriff.

MacCormick and Mackechnie, Solicitors, Wyndham
street, Auckland.
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